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Protokoll 

Auszug aus dem Beobachtungsprotokoll vom 7. Dezember 2006 
 
In der Frühstückspause: Während Hasan und Chiara ihr Pausenbrot essen, 
unterhalten sie sich auf Deutsch. 
Hasan bemerkt: „Du hast eben ,no’ gesagt, Chiara, n - o. Das ist Englisch.“ Hasan 
überlegt einen Augenblick und fährt dann fort: „Man kann auch sagen ,yes’, y - e - s.“ 
Chiara nickt und erwidert: „Im Italienischen sagt man auch ,no’.“ Die beiden werden 
vom Lehrer unterbrochen, der um Aufmerksamkeit bittet. 

 
Auszug aus dem Beobachtungsprotokoll vom 7. Dezember 2006  
 
In derselben Frühstückspause hat der Lehrer mehrere imaginäre Namen an die Tafel 
geschrieben. Chiara zeigt auf einmal an die Tafel zum Namen ,Ritter Tasso’ und 
behauptet aufgeregt: „Guck mal, da steht Ritter Tasso! ‘tasso’ ist im Italienischen der 
Tastsinn.“ und tippt sich mit dem Zeigefinger der rechten Hand auf ihre linke 
Handfläche. Hasan blickt auf ihre Hände und murmelt: „hmm“. Mateiu guckt an die 
Tafel und meint: „Da steht auch was zu essen. Banane, Ba-na-ne, Ba-na-no. Haha.“ 
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Das Wort Banane steht nicht an der Tafel, dafür aber mehrere andere dreisilbige 
Wörter aus dem Themenbereich Nahrang (Ananas, Tomaten, Salami, Melone sowie 
Salat und drei Dosen Datteln). 
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